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ДА­МА И ЈЕД­НО­РОГ У  

СЛИ­КАР­СТВУ ГИ­СТА­ВА МО­РОА
Са­же­так: Ин­спи­ри­сан сред­ње­ве­ков­ним та­пи­се­ри­ја­ма Да­ма и јед­
но­рог, из­ло­же­ним 1882. го­ди­не у па­ри­ском Му­зе­ју Кли­ни, фран­цу­
ски сли­кар Ги­став Мо­ро на­сли­као је не­ко­ли­ко ком­по­зи­ци­ја слич­не 
те­ма­ти­ке ме­ђу ко­ји­ма су нај­по­зна­ти­је сли­ке „Јед­но­рог” (1885) 
и „Јед­но­ро­зи” (1885–1890). По­ла­зе­ћи од сред­ње­ве­ков­не ле­ген­де 
о фан­та­стич­ној жи­во­ти­њи ко­ја је при­ла­зи­ла са­мо де­ви­ца­ма и 
спу­шта­ла им рог у кри­ло, сли­кар је дао сво­је ви­ђе­ње ове те­ме у 
скла­ду са иде­ја­ма вре­ме­на и кул­тур­ног ми­љеа ко­јем је при­па­дао 
и умет­но­сти сим­бо­ли­зма чи­ји је био пред­став­ник. Мо­ро­о­ве да­
ме у дру­штву јед­но­ро­га при­ка­за­не су у иде­а­ли­зо­ва­ним пеј­за­жи­ма 
„за­ча­ра­них остр­ва“ ко­ји­ма се осли­ка­ва по­тре­ба мо­дер­ног чо­ве­ка 
кра­ја 19. ве­ка за еска­пи­змом и не­так­ну­том при­ро­дом. Дру­ги ва­
жан мо­тив сли­ка је еро­тич­ност ко­ју Мо­ро ис­ка­зу­је на­гим те­ли­ма 
ле­по­ти­ца и њи­хо­вом ин­стинк­тив­ном по­ве­за­но­шћу са све­том при­
ро­де и животи­ња­ма, у овом слу­ча­ју јед­но­ро­зи­ма. 

Кључ­не ре­чи: да­ма, јед­но­рог, Ги­став Мо­ро, сим­бо­ли­зам, 
таписери­је, еро­ти­ка
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Још од пе­ри­о­да ан­ти­ке у европ­ској кул­ту­ри и умет­но­сти при­
су­тан је мо­тив јед­но­ро­га1 – фан­та­стич­не жи­во­ти­ње на­лик је­
ле­ну или ко­њу, на чи­јем се че­лу на­ла­зи спи­рал­ни рог ко­јем 
су се при­пи­си­ва­ла мно­га ле­ко­ви­та и ма­гич­на свој­ства.2 По 
ле­ген­ди рог јед­но­ро­га је мо­гао да не­у­тра­ли­ше отро­ве у во­ди 
и дру­гим на­пи­ци­ма, а ње­гов прах је по­ма­гао при­ли­ком за­це­
љи­ва­ња ра­на.3 У ли­те­ра­ту­ри јед­но­рог се пр­ви пут ја­вља око 
400. го­ди­не пре но­ве ере у спи­си­ма грч­ког исто­ри­ча­ра Кте­
си­ја ко­ји га је опи­сао као ди­вљу жи­во­ти­њу са ле­ко­ви­тим ро­
гом, а овај опис ка­сни­је ће до­пу­ни­ти рим­ски пи­сац Пли­ни­је 
Ста­ри­ји.4 Ве­ро­ва­ње у ово фан­та­стич­но би­ће при­сут­но је и у 
сред­ње­ве­ков­ној ли­те­ра­ту­ри – у пре­гле­ди­ма ствар­них и фан­
та­стич­них жи­во­ти­ња зва­ним бе­сти­ја­ри­ју­ми јед­но­рог је имао 
зна­чај­но ме­сто. У бе­сти­ја­ри­ју­му Фи­зи­о­лог – сло­во о хо­де­ћим 
и ле­те­ћим ство­ре­њи­ма, за ко­ји се ве­ро­ва­ло да је са­ста­вљен 
од зна­ња ко­је је ан­ђео Урил пре­нео Јо­ва­ну Бо­го­сло­ву, јед­но­
рог или ино­рог ју­нак је не­ко­ли­ко при­ча.5 У овом де­лу при­
ка­зан је као сна­жна и не са­свим без­о­па­сна жи­во­ти­ња, али и 
ве­о­ма пла­шљи­ва. Ве­ро­ва­ло се да је јед­но­рог не­у­хва­тљив и 
да не до­зво­ља­ва да му се лов­ци при­бли­же. Је­ди­ни на­чин да 
се јед­но­рог ухва­ти био је тај да му се као ма­мац под­мет­не 
мла­да де­вој­ка, де­ви­ца, чи­ју је не­ви­ност жи­во­ти­ња осе­ћа­ла 
и ко­јој је при­ла­зи­ла уми­ља­ва­ју­ћи се и спу­шта­ју­ћи јој свој 
рог у кри­ло.6 Због све­га на­ве­де­ног јед­но­рог је у европ­ској 
кул­ту­ри по­не­кад био по­и­сто­ве­ћи­ван са ар­хан­ђе­лом Га­ври­
лом (при­ка­зао се де­ви­ци Ма­ри­ји у тре­нут­ку ње­ног за­че­ћа), 
а по­стао је и сим­бол чи­сто­те, не­ви­но­сти и сна­ге.7 Ко­ри­шћен 
је као хе­рал­дич­ки мо­тив и као сим­бол вр­ли­на на мно­гим 
уметнич­ким де­ли­ма.8 

Је­дан од умет­ни­ка ко­ји се те­ми јед­но­ро­га не­ко­ли­ко пу­та 
вра­ћао у свом ра­ду био је фран­цу­ски сим­бо­ли­стич­ки сли­
кар Гистав Мо­ро (Gu­sta­ve Mo­re­au). Ве­ли­ки број ски­ца и 
при­прем­них цр­те­жа са те­мом јед­но­ро­га прет­хо­дио је ства­
ра­њу две зна­чај­не сли­ке на ко­ји­ма је Мо­ро ин­тер­пре­ти­рао 
ову фан­та­стич­ну жи­во­ти­њу. Сли­ка Јед­но­рог на­ста­ла је око 

1	 Рад је на­стао у окви­ру про­јек­та На­ци­о­нал­но и Евро­па, срп­ска умет­ност 
20. ве­ка, број про­јек­та 177013.

2	 Bru­ce-Mit­ford, M. and Wil­kin­son, Ph. (2008) Signs & symbols, Lon­don: 
Pen­guin, p. 76.

3	 Bi­der­man, H. (2004) Reč­nik sim­bo­la, Be­o­grad: Pla­to, str. 134.
4	 Исто, стр. 133. 
5	 Три­фу­но­вић, Ђ. (1973) Фи­зи­о­лог: сло­во о хо­де­ћим и ле­те­ћим ство­ре­њи­
ма, По­жа­ре­вац: Књи­жев­ни ча­со­пис „Бра­ни­че­во”, стр. 5.

6	 Исто, стр. 10.
7	 Bi­der­man, H. нав. де­ло, стр. 134.
8	 Исто, стр. 133.
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1885. го­ди­не (сли­ка 1) и на њој је умет­ник пред­ста­вио јед­
но­ро­га у дру­штву на­ге ле­по­ти­це, огр­ну­те пур­пур­ним пла­
штом, са кру­ном на гла­ви.9 Дру­га сли­ка, Јед­но­ро­зи, на­сли­ка­
на у пе­ри­о­ду из­ме­ђу 1885. и 1890. го­ди­не (сли­ка 2).10 Ово­га 
пу­та у пи­та­њу је ви­ше јед­но­ро­га и не­ко­ли­ко да­ма ко­је их 
пра­те, од ко­јих је јед­на по­лу на­га, огр­ну­та бо­га­то укра­ше­
ним пла­штом, док су оста­ле оде­ве­не по­пут сред­ње­ве­ков­них 
плем­ки­ња. Сли­ка Јед­но­ро­зи на­ста­ла је по на­руџ­би­ни ба­ро­на 
Ед­мон­да де Рот­шил­да (Ba­ron Ed­mond de Rothschild), али ју 
је на­кон за­вр­шет­ка сли­кар ипак оста­вио у свом ате­љеу, по­
ну­див­ши ба­ро­ну уме­сто ње је­дан при­каз ста­ро­за­вет­ног кра­
ља Да­ви­да.11 

По­зна­то је да је ин­спи­ра­ци­ју за по­ме­ну­те сли­ке Мо­ро до­био 
на­кон по­се­те Му­зе­ју Кли­ни (да­нас На­ци­о­нал­ни му­зеј сред­
њег ве­ка) у Па­ри­зу у ко­јем је по­чет­ком осам­де­се­тих го­ди­на 
19. ве­ка из­ло­же­но шест фран­цу­ских сред­ње­ве­ков­них та­пи­
се­ри­ја на­зва­них Да­ма и јед­но­рог (сли­ка 3).12 Оп­чи­њен ле­
по­том ових та­пи­се­ри­ја Мо­ро уво­ди мо­тив јед­но­ро­га у сво­је 
сли­кар­ство по­ла­зе­ћи од сред­ње­ве­ков­не ле­ген­де о де­ви­ци и 
јед­но­ро­гу, ре­ин­тер­пре­ти­ра­ју­ћи ње­но зна­че­ње у окви­ру иде­ја 
умет­но­сти сим­бо­ли­зма и кул­тур­ног ми­љеа вре­ме­на у ко­јем 
је жи­вео и ства­рао.13

Сли­ка 3 Таписерија Вид, део колекције таписерија Дама и 
једнорог, око 1500, Национални музеј средњег века, Париз; Joëlle 
Carlin, Amandine Gaudron. La tapisserie au musée de Cluny, Paris: 

Musée de Cluny, 2012, 14.

9	 Mat­hi­eu, P. (2010) Gu­sta­ve Mo­re­au; The As­sem­bler od Dre­ams, Pa­ris: ACR 
Poc­he­Co­u­le­ur, p. 130.

10	Исто, стp. 127.
11	La­cam­bre, G. (1999) Gu­stav Mo­re­au: Bet­we­en Epic and Dre­am, Chi­ca­go: 

Art In­sti­tu­te of Chi­ca­go, p. 229. 
12	Gri­go­rian, N. (2009) Eu­ro­pean Symbo­lism in se­arch of myth, New York: ­

Ox­ford, p. 67. 
13	Исто, стp. 67; La­cam­bre, G. нав. де­ло, стp. 26.
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Сред­ње­ве­ков­не да­ме и Мо­ро­о­ви „јед­но­ро­зи”

На­чин на ко­ји је Мо­ро пред­ста­вио јед­но­ро­ге био је бли­зак 
фран­цу­ској сред­ње­ве­ков­ној умет­но­сти у ко­јој се ова жи­во­
ти­ња пред­ста­вља­ла као бе­ли или си­ви коњ из­ду­же­ног вра­та 
и ду­ге гри­ве, че­сто и са ја­ре­ћом бра­ди­цом.14 Јед­но­рог се по­
ја­вљу­је у фран­цу­ским илу­ми­ни­ра­ним ру­ко­пи­си­ма 12. и 13. 
ве­ка и по­ве­зи­ван је са ло­зом Ме­ро­вин­га чи­ји су се кра­ље­ви 
по­и­сто­ве­ћи­ва­ли са вр­ли­на­ма ове фан­та­стич­не жи­во­ти­ње.15 
Мо­ти­ви јед­но­ро­га и ло­ва на јед­но­ро­га би­ли су ве­о­ма че­сти 
и у при­ме­ње­ној умет­но­сти, по­го­то­ву на та­пи­се­ри­ја­ма ко­је у 
пе­ри­о­ду по­зног сред­њег ве­ка до­жи­вља­ва­ју ве­ли­ку по­пу­лар­
ност на под­руч­ју за­пад­не Евро­пе.16 Овај вид умет­но­сти имао 
је ре­пре­зен­та­тив­ну уло­гу, а с об­зи­ром на ви­со­ке це­не та­пи­
се­ри­ја њи­хо­ви на­ру­чи­о­ци би­ли су углав­ном при­пад­ни­ци 
ели­те: пле­ми­ћи, цр­кве­на ли­ца и бо­га­ти тр­гов­ци.17 Плем­ство 
у ор­га­ни­зо­ва­ном ло­ву на јед­но­ро­га те­ма је се­дам та­пи­се­ри­ја 
на­ста­лих по­чет­ком 16. ве­ка у Па­ри­зу, на­зва­них Лов на јед­
но­ро­га, на ко­ји­ма лов­ци за­јед­но са да­ма­ма кре­ћу у шу­му не 
би ли ухва­ти­ли ову жи­во­ти­њу уз по­моћ њи­хо­ве ле­по­те и не­
ви­но­сти.18 

Је­дан од нај­бо­љих при­ме­ра злат­ног до­ба та­пи­се­ри­је у Фран­
цу­ској сва­ка­ко је шест та­пи­се­ри­ја слич­не те­ме, на­зва­них Да­
ма и јед­но­рог, на­ста­лих кра­јем 15. или по­чет­ком 16. ве­ка.19 
Уме­сто ло­ва на њи­ма је при­ка­зан мир­ни су­жи­вот да­ме и јед­
но­ро­га, ње­ног вер­ног пра­ти­о­ца у пет сце­на ко­ји­ма се опи­су­
је пет чу­ла и ше­стој, на­зва­ној Мо­ја је­ди­на же­ља (због исто­
и­ме­ног за­пи­са на ње­ном вр­ху), чи­ја је те­ма ве­ро­ват­но ше­сто 
чу­ло, у овом слу­ча­ју ин­тер­пре­ти­ра­но као љу­бав.20 За­јед­нич­
ки еле­мен­ти свих шест та­пи­се­ри­ја су да­ма, ње­на слу­шки­ња, 
две жи­во­ти­ње – лав и јед­но­рог и грб фран­цу­ске фа­ми­ли­је 
Ле Вист (Le Vi­ste) по­ре­клом из Ли­о­на.21 На­ру­чи­лац ових та­
пи­се­ри­ја био је или Жан IV (Jean IV) или Ан­то­ан II ле Вист 
(An­to­i­ne II Le Vi­ste), а на­кон што су из­ра­ђе­не таписерије су 

14	Ta­bu­ret-De­la­haye, E. (2018) Ma­gi­qu­es li­cor­nes, Pa­ris: Musée de Cluny, p. 
18. 

15	Исто, стp. 17.
16	Ru­bin­stein, S. (1917) A French ta­pe­stry of the la­te 15th or be­gin­ning of the 

16th cen­tury in Arts & De­co­ra­tion, Vol. 7, No. 4, рр. 183-185.
17	Wo­ol­ley, L. (2002) Me­di­e­val li­fe and le­i­su­re in the De­von­shi­re hun­ting ta­pe­
stri­es, Lon­don : V&A Pu­bli­ca­ti­ons, p. 9.

18	Ca­val­lo, A. S. (2005) The Uni­corn Ta­pe­stri­es in The Me­tro­po­li­tan Mu­se­um of 
Art, New York: The Me­tro­po­li­tan Mu­se­um of Art, p. 9, 13.

19	Ru­bin­stein, S. нав. де­ло, стp. 184. 
20	Car­lin, J. et Ga­u­dron, A. (2012) La ta­pis­se­rie au musée de Cluny, Pa­ris: 

Musée de Cluny, p. 9.
21	Исто, стp. 9.
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се пре­но­си­ле бра­ко­ви­ма и на­сле­ђи­ва­њем све до 18. ве­ка ка­
да су се на­шле у по­се­ду по­ро­ди­це Кар­бо­ње (Car­bonnières) у 
њи­хо­вом зам­ку у Бу­са­ку.22 У том зам­ку ви­де­ла их је по­чет­
ком 19. ве­ка спи­са­те­љи­ца Жорж Санд (George Sand) ко­ја је 
де­лом за­слу­жна за њи­хо­ву да­на­шњу сла­ву с об­зи­ром да је 
ме­ђу пр­ви­ма пи­са­ла о њи­хо­вој ле­по­ти и ло­шем ста­њу у ко­
јем су се на­ла­зи­ле.23 Го­ди­не 1842. Про­спер Ме­ри­ме (Pro­sper 
Mérimée), ин­спек­тор за­ду­жен за исто­риј­ске спо­ме­ни­ке, по­
се­тио је за­мак и скре­нуо па­жњу ау­то­ри­те­та на њих.24 Држа­
ва их је от­ку­пи­ла, та­пи­се­ри­је су ре­ста­у­ри­са­не и 1883. го­ди­не 
из­ло­же­не у Му­зе­ју Кли­ни у Па­ри­зу у ко­јем их је ви­део и 
Ги­став Мо­ро.25

Мо­ро је био са­вре­ме­ник све­оп­штег по­нов­ног от­кри­ћа 
сред­њег ве­ка, ње­го­вог но­вог чи­та­ња и вред­но­ва­ња то­ком ­
19. ве­ка.26 По­пут мно­гих сим­бо­ли­стич­ких умет­ни­ка и он је 
ко­ри­стио те­ме пре­у­зе­те из исто­ри­је, ми­то­ло­ги­је, фол­кло­
ра и на­род­них бај­ки не би ли њи­ма пред­ста­вио про­бле­ме 
и иде­је са­вре­ме­ног чо­ве­ка с кра­ја 19. ве­ка.27 У умет­но­сти 
сим­бо­ли­зма сред­ње­ве­ков­не те­ме би­ле су ве­о­ма че­сте, по­го­
то­во оне пре­у­зи­ма­не из ле­ген­ди и пе­са­ма о ви­те­зо­ви­ма и 
да­ма­ма, двор­ској љу­ба­ви и игри за­во­ђе­ња (ре­ли­ги­о­зне те­
ме би­ле су мно­го ма­ње за­сту­пље­не).28 У фран­цу­ској кул­ту­ри 
кра­ја 19. ве­ка пе­ри­од сред­њег ве­ка по­чи­ње да се ин­тер­пре­
ти­ра као злат­но до­ба, до­ба слав­не исто­ри­је ко­је по­бу­ђу­је по­
нос на­ци­је и ве­ли­ча ње­ну моћ оли­че­ну у ле­по­ти умет­нич­ког 
наслеђа.29

Као ве­ли­ки љу­би­тељ ста­ри­не, Мо­ро је во­лео и це­нио сред­
ње­ве­ков­ну умет­ност и че­сто ју је ре­пе­ти­рао у сво­јим де­ли­
ма, по че­му је бли­зак ро­ман­ти­ча­ри­ма и сво­јим са­вре­ме­ни­
ци­ма, ен­гле­ским умет­ни­ци­ма ко­ји су при­па­да­ли Брат­ству 
пре­ра­фа­е­ли­та.30 Про­у­ча­вао је, по­сма­трао и ски­ци­рао по­је­ди­
не еле­мен­те исто­риј­ских ко­сти­ма или пред­ме­та при­ме­њене 

22	Ta­bu­ret-De­la­haye, E. нав. де­ло, стp. 21.
23	Car­lin, J; Ga­u­dron, A. нав. де­ло, стp. 16.
24	Ta­bu­ret-De­la­haye, E. нав. де­ло, стp. 21.
25	Car­lin, J; Ga­u­dron, A. нав. де­ло, стp. 16.
26	La­cam­bre, G. нав. де­ло, стp. 22. 
27	Los­se, V. (2000) I Saw the Sle­e­ping Pan In­car­na­te. The­mes from Myth, Fa­

iry-Ta­le and Fol­klo­re in Ger­man Symbo­lism in King­dom of the Soul: Symbo­
list Art in Ger­many, 1870-1920, eds. In­grid Ehr­hardt, Si­mon Reynolds, 
Munich: Pre­stel, 109-130, p. 109.

28	Исто, стp. 111.
29	Fa­cos, M. (2009) Symbo­list Art in Con­text, Ber­ke­ley: UC Press, рp. 98, 152-

154.
30	Co­o­ke, P. (2014) Gu­sta­ve Mo­reu, hi­story pa­in­ting, spi­ri­tu­a­lity and ­
symbo­lism, Yale uni­ver­sity press, p. 119.
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умет­но­сти ко­је би за­тим ин­кор­по­ри­рао у из­ма­шта­не сце­на­
ри­је сво­јих сли­ка.31 У то­ме му је по­ма­га­ла бо­га­та кућ­на би­
бли­о­те­ка и ин­те­ре­со­ва­ње за исто­ри­ју, књи­жев­ност и ар­хе­
о­ло­ги­ју – са­ку­пљао је књи­ге, ча­со­пи­се и ар­те­фак­те ко­ји су 
се ба­ви­ли те­ма­ма ко­је су га ин­те­ре­со­ва­ле и ко­је је же­лео да 
пре­не­се на плат­но.32 Осим то­га по­се­ћи­вао је па­ри­ске му­зе­је 
и би­бли­о­те­ке и не­рет­ко је пра­вио ре­фе­рен­це на кон­крет­на 
умет­нич­ка де­ла са ко­ји­ма се у њи­ма су­сре­тао.33 

Мо­ро­о­во ин­те­ре­со­ва­ње за сред­ње­ве­ков­ну умет­ност ја­вља се 
у ле­то 1857. го­ди­не ка­да је, про­у­ча­ва­ју­ћи де­ла ста­рих мај­сто­
ра у му­зе­ју Лу­вр, ски­ци­рао сред­ње­ве­ков­не пред­ме­те ра­ђе­не 
у ема­љу.34 Исте го­ди­не про­у­ча­вао је и илу­ми­ни­ра­не ру­ко­пи­
се у цр­кви Но­тр Дам у Ду­еу у се­вер­ној Фран­цу­ској, где је 
од­ла­зио у по­се­ту ро­ђа­ци­ма.35 Же­не­вјев Ла­кам­бр (Ge­ne­vi­ève 
La­cam­bre), исто­ри­чар­ка умет­но­сти ко­ја се ду­ги низ го­ди­на 
ба­ви­ла про­у­ча­ва­њем ства­ра­ла­штва Ги­ста­ва Мо­роа, сма­тра 
да је на ства­ра­ње сли­ке Јед­но­ро­зи, осим та­пи­се­ри­ја Да­ма и 
јед­но­рог, ути­цао низ пред­ме­та ко­је је Мо­ро про­у­ча­вао по­
сма­тра­ју­ћи умет­ност ми­ну­лих епо­ха: пе­хар бур­гунд­ског вој­
во­де Кар­ла Сме­лог (Char­les le Téméra­i­re), сли­ка Де­вој­ка са 
со­ко­лом ита­ли­јан­ског ре­не­сан­сног сли­ка­ра Ми­ше­ли­на Мо­
ли­на­ри­ја да Бе­со­за (Mic­he­li­no Mo­li­na­ri da Be­soz­zo), брош 
Кон­стан­це Ара­гон­ске (Con­stan­ce of Ara­gon), сред­ње­ве­ков­ни 
пред­ме­ти од сло­но­ва­че ко­ји су се чу­ва­ли у Му­зе­ју Кли­ни, 
ша­ра сред­ње­ве­ков­ног са­мо­стре­ла из не­мач­ког гра­да Кле­веа 
и мно­ги дру­ги пред­ме­ти ко­је је у ви­ду ски­ца сли­кар за­бе­ле­
жио у сво­јим све­ска­ма и бло­ко­ви­ма за цр­та­ње.36 Уз то, као 
ли­те­рар­ну по­др­шку Мо­ро је ко­ри­стио књи­гу Нео­бја­вље­ни 
фран­цу­ски спо­ме­ни­ци (Mo­nu­ments Français Inédits) Ни­ко­ла­
са Гза­ви­јеа Вил­ма­на (Ni­co­las Xa­vi­er Wil­le­min) и Ma­ga­sin pit­
to­re­scque, ча­со­пис ко­ји је у Фран­цу­ској из­ла­зио од 1833. до 
1938. го­ди­не, а пред­ста­вљао је не­ку вр­сту по­пу­лар­не ен­ци­
кло­пе­ди­је о кул­ту­ри, исто­ри­ји и ар­хе­о­ло­шким на­ла­зи­шти­ма 
це­лог све­та.37

Јед­на од глав­них од­ли­ка Мо­ро­о­вог ра­да, на ко­ју упу­ћу­је и 
ова­ко ра­зно­лик асор­ти­ман пред­ме­та ко­ји су га ин­спи­ри­сали, 

31	La­cam­bre, G. нав. де­ло, стp. 22. 
32	Fa­u­ri­ac, L. Gu­sta­ve Mo­re­au, le pro­ces­sus de re­création du Moyen Yage, in: 
Con­tri­bu­tion à un His-tec­hno­lo­gie tec­hno­lo­gi­que de l’art, eds. Be­te­lu, C. et 
Ser­va­is, A. (2018), Céci­le Par­men­ti­er, рр. 172-180.

33	Исто, стp. 175.
34	La­cam­bre, G. нав. де­ло, стp. 22.
35	Исто, стp. 22. 
36	Исто, стp. 27.
37	Исто, стp. 229. 
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је ства­ра­ње еклек­тич­них де­ла ко­ја не од­го­ва­ра­ју са­мо јед­ној 
од­ре­ђе­ној исто­риј­ској епо­хи, већ пред­ста­вља­ју умет­ни­ков 
сво­је­вр­стан ко­лаж по­зај­ми­ца из раз­ли­чи­тих пе­ри­о­да, ре­ли­
ги­ја и под­не­бља.38 Ова­кав Мо­ро­ов еклек­ти­ци­зам, при­ме­тан 
и на сли­ка­ма са те­мом јед­но­ро­га, до­нео му је на­ди­мак „ткач“ 
или „мон­та­жер сно­ва”.39 Син­кре­ти­зам раз­ли­чи­тих умет­нич­
ких гра­на, као и ме­ша­ње сти­ло­ва, исто­риј­ских епо­ха, ствар­
но­сти и сна, ре­ал­них и ап­стракт­них фор­ми јед­на је од оп­
штих од­ли­ка умет­но­сти сим­бо­ли­зма ко­ју је 1886. го­ди­не де­
фи­ни­сао пи­сац Жан Мо­ре­ас (Jean Moréas) у ма­ни­фе­сту по­
кре­та об­ја­вље­ном у фран­цу­ском ли­сту Фи­га­ро (Le Fi­ga­ro).40 
Сим­бо­ли­сти су же­ље­не те­ме ту­ма­чи­ли на нов и су­бјек­ти­ван 
на­чин, да­ју­ћи ста­рим ју­на­ци­ма и до­га­ђа­ји­ма но­во ру­хо, у 
скла­ду са њи­ма са­вре­ме­ном епо­хом или лич­ним сен­зи­би­
ли­те­том, што се мо­же при­ме­ти­ти и у ра­ду Ги­ста­ва Мо­роа.41 

Ин­тим­не асо­ци­ја­ци­је и на­мер­но од­сту­па­ње од исто­риј­ских 
и ли­те­рар­них на­ра­ти­ва дру­га је од­ли­ка Мо­ро­о­вог сли­кар­
ства. Иа­ко је се­бе сма­трао исто­риј­ским сли­ка­рем за­ла­гао се 
за умет­ност ко­ја ни­је пу­ка илу­стра­ци­ја исто­риј­ских до­га­ђа­ја 
и имао је ап­стракт­ни­ји и по­е­тич­ни­ји при­ступ пред­ста­вља­њу 
про­шло­сти.42 Мо­ро ће овом при­сту­пу да­ти и на­зив – прин­
цип ар­хе­о­ло­шке але­го­ри­је.43 Под­се­ћа­њем на нео­п­ход­ност 
има­ги­на­ци­је у умет­но­сти Мо­ро је же­лео да уне­се но­ви­не 
и осве­жи фран­цу­ско исто­риј­ско сли­кар­ство. Сле­де­ћи „су­
блим­ну ло­ги­ку ма­ште” за­пи­сао је да „сва­ком чи­та­њу и са­би­
ра­њу оби­ча­ја не­ста­лих или уда­ље­них ци­ви­ли­за­ци­ја да­је на­
ив­ност и де­чи­ју ла­ко­вер­ност”.44 Сма­трао је да је „дух уда­ље­
них ци­ви­ли­за­ци­ја остао та­јан­ствен и не­схва­ћен за мо­дер­ног 
Фран­цу­за ве­за­ног за ин­те­лек­ту­ал­но на­сле­ђе сво­је ци­ви­ли­за­
ци­је и ра­се” и ин­си­сти­рао је да „је­ди­но по­ет­ски сен­ти­мент 
мо­же да­ти нов жи­вот уда­ље­ним епо­ха­ма”.45 У сли­кар­ству је 
це­нио „има­ги­на­ци­ју, фан­та­зи­ју и осе­ћај”, уме­сто при­род­не 
и исто­риј­ске ве­ро­до­стој­но­сти по­стиг­ну­те по сва­ку це­ну. 46 
За Мо­роа циљ умет­но­сти ни­је би­ло пред­ста­вља­ње ре­ал­ног 

38	Fa­u­ri­ac, L. нав. де­ло, стp. 178, La­cam­bre, G. нав. де­ло, стp. 22.
39	Mat­hi­eu, P. нав. де­ло, стp. 9.
40	Hofstätter, H. H. Symbo­lism in Ger­many and Eu­ro­pe, in: King­dom of the 
Soul: Symbo­list Art in Ger­many, 1870–1920, eds. Ehr­hardt, I. and Reynolds, 
S. (2000), Mu­nich: Pre­stel, 17-27, рp. 17, 19.

41	Los­se, V. нав. де­ло, стp. 109.
42	Fa­u­ri­ac, L. нав. де­ло, стp. 179.
43	Al­lan, S. C. (2009) Gu­sta­ve Mo­re­au’s ’Ar­che­o­lo­gi­cal Al­le­gory’, in: Ni­ne­te­
enth-Cen­tury Art Wor­ldwi­de 8, no. 2, рр. 1-26. 

44	Исто, стp. 3. 
45	Исто, стp. 9. 
46	Co­o­ke, P. нав. де­ло, стp. 19. 
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спољ­ног све­та, већ ми­сли, сно­ва и ду­ше.47 По­ла­зе­ћи од лич­
них и ко­лек­тив­них сно­ва епо­хе у ко­јој је жи­вео и ства­рао 
Мо­ро­о­ве пред­ста­ве јед­но­ро­га и да­ма ука­за­ће на сим­бо­ли­
стич­ки при­ступ про­шло­сти, све­ту ле­ген­ди, фол­кло­ра и 
имаги­нар­ног сред­ње­ве­ко­вља. 

Сли­ка 2 Гистав Моро, Једнорози, 1885–1890, Музеј Гистава 
Мороа, Париз; Pierre-Louis Mathieu. Gustave Moreau; The 
Assembler od Dreams, Paris: ACR  PocheCouleur, 2010, 127.

Ча­роб­на ле­по­та при­ро­де и же­не

Мо­ро­о­ве ин­тер­вен­ци­је на сред­ње­ве­ков­ном на­ра­ти­ву, ле­ген­
ди о да­ми и јед­но­ро­гу, при­ме­ћу­ју се пре све­га у сце­но­гра­
фи­ји пред­ста­ве и при­ка­зу жен­ских ли­ко­ва. У оба слу­ча­ја у 
пи­та­њу је сна­жан ути­цај сим­бо­ли­стич­ке умет­но­сти и кул­
тур­не кли­ме Па­ри­за дру­ге по­ло­ви­не 19. ве­ка ко­ји су ути­ца­ли 
на Мо­ро­о­во ин­тер­пре­ти­ра­ње ове и мно­гих дру­гих сред­ње­
веков­них те­ма. 

Ве­о­ма че­ста од­ли­ка сим­бо­ли­стич­ких умет­ни­ка, по­го­то­ву 
оних ко­ји су жи­ве­ли у европ­ским ме­тро­по­ла­ма ка­кав је био 
Па­риз, би­ла је кри­ти­ка са­вре­ме­ног дру­штва и жи­во­та у ве­
ли­ком гра­ду. Сим­бо­ли­зам се у умет­но­сти ја­вио као ре­ак­ци­ја 
на све­оп­шти про­грес за­пад­ног све­та то­ком 19. ве­ка – ње­го­ва 
на­уч­на от­кри­ћа, дар­ви­ни­зам, ка­пи­та­ли­зам и на­уч­ни по­зи­
ти­ви­зам, ин­ду­стри­ја­ли­за­ци­ју и ур­ба­ни­за­ци­ју ко­ја је про­ме­
ни­ла струк­ту­ру гра­до­ва и ме­ђу­људ­ске од­но­се њи­хо­вих ста­
нов­ни­ка.48 Још од на­стан­ка збир­ке пе­са­ма Цве­ће зла (Fle­urs 

47	Исто, стp. 20. 
48	Ju­me­au-La­fond, J. (2006) Pa­in­ters of the Soul: Symbo­lism in Fran­ce, ­

Tam­pe­re: Tam­pe­re Art Mu­se­um, рp. 14-15.
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du mal) 1857. го­ди­не, фран­цу­ског пе­сни­ка Шар­ла Бо­дле­ра 
(Char­les Ba­u­de­la­i­re), град је по­стао си­но­ним за де­ху­ма­ни­
зо­ван и ве­штач­ки про­стор, ште­тан по фи­зич­ко и пси­хич­ко 
ста­ње чо­ве­ка.49 Ве­ли­ки гра­до­ви би­ли су из­во­ри­шта мно­гих 
бо­ле­сти и за­ра­за ко­је су усло­ви­ле и ве­ли­ку сто­пу смрт­но­
сти.50 Због то­га мно­ги умет­ни­ци су сво­јим де­ли­ма ис­ка­за­ли 
же­љу мо­дер­ног чо­ве­ка за бе­гом у при­ро­ду, ве­ли­ча­ју­ћи ње­ну 
не­ис­ква­ре­ност и не­ви­ност на­су­прот оту­ђе­но­сти гра­да ко­ји 
се све че­шће сма­трао бо­ле­сним.51

Сим­бо­ли­сти су, по­пут ро­ман­ти­ча­ра, сли­ку при­ро­де тран­
сфор­ми­са­ли у сли­ку ду­ше, у окви­ру ко­је је пеј­заж по­стао 
по­зор­ни­ца за пред­ста­ву ми­сли, же­ља, стра­хо­ва и осе­ћа­ња 
при­ка­за­них фи­гу­ра.52 На сво­јим плат­ни­ма и у пе­сма­ма они 
су ства­ра­ли има­ги­нар­не ар­ка­диј­ске пре­де­ле опи­су­ју­ћи бај­ко­
ви­те пеј­за­же бли­ске иде­ји Еде­на, Је­ли­сеј­ских по­ља и Рај­ског 
вр­та.53 На сли­чан на­чин Мо­ро је при­ка­зао пеј­заж на сли­ка­ма 
Јед­но­рог и Јед­но­ро­зи. За раз­ли­ку од сред­ње­ве­ков­них при­ча 
у ко­ји­ма се нај­че­шће опи­си­вао лов на јед­но­ро­ге, Мо­ро­о­ве 
сли­ке при­ка­зу­ју спо­кој­ну сва­ко­дне­ви­цу фан­та­стич­них би­ћа 
и да­ма у про­сто­ру ли­ше­ном сва­ког на­си­ља.54 Шум­ски пеј­
заж ових сли­ка оди­ше ат­мос­фе­ром ми­ра, спо­ко­ја и хар­мо­
ни­је.55 Иди­лич­на при­ро­да ода­је ути­сак „за­ча­ра­ног остр­ва са 
ску­пом же­на и са­мо же­на” ка­ко ју је опи­сао и сам сли­кар у 
сво­јим бе­ле­шка­ма.56 За­ча­ра­ним остр­вом Мо­ро осли­ка­ва сан 
о хар­мо­нич­ном од­но­су чо­ве­ка и при­ро­де ко­ји су сим­бо­ли­
сти че­сто при­ка­зи­ва­ли на­гим те­ли­ма мла­ди­ћа и де­во­ја­ка у 
пеј­за­жу.57 На овај на­чин не­ви­ност њи­хо­вих мла­дих ду­ша из­
јед­на­ча­ва­ла се са не­ви­но­шћу не­так­ну­те при­ро­де.58 Не­ви­ност 
при­ро­де мо­же се у овом слу­ча­ју по­ве­за­ти и са не­ви­но­шћу 
при­ка­за­них де­во­ја­ка, с об­зи­ром да су оне, по ле­ген­ди од ко­је 
сли­кар по­ла­зи, мо­ра­ле би­ти де­ви­це.

Чо­век у са­гла­сју са при­ро­дом у умет­но­сти сим­бо­ли­зма нај­
че­шће је при­ка­зи­ван у дру­штву жи­во­ти­ње, а још че­шће су 

49	Fa­cos, M. нав. де­ло, рp. 46, 78.
50	Исто, стp. 69.
51	Ehr­hardt, I. King­dom of Soul: An In­tro­duc­tion, in: King­dom of the Soul: 
Symbo­list Art in Ger­many, 1870-1920, eds. Ehr­hardt, I. and Reynolds, S. 
(2000), Mu­nich: Pre­stel, рр. 9-16.

52	Исто, p. 10, Ju­me­au-La­fond, J. нав. де­ло, стp. 16. 
53	Ehr­hardt, I. нав. де­ло, стp. 11. 
54	La­cam­bre, G. нав. де­ло, стp. 27. 
55	Исто, стp. 27.
56	Gri­go­rian, N. нав. де­ло, стp. 68.
57	Fa­cos, M. нав. де­ло, стp. 109.
58	Hofstätter, H. H. нав. де­ло, стp. 25. 
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ову дру­жи­ну чи­ни­ле жи­во­ти­ње и же­не.59 По­ве­за­ност же­на 
и жи­во­ти­ња сим­бо­ли­сти су прав­да­ли њи­хо­вом ин­стинк­тив­
ном при­ро­дом за ко­ју се ве­ро­ва­ло да во­ди жен­ска осе­ћа­ња 
и по­ступ­ке.60 Због то­га су че­сто у умет­но­сти кра­ја 19. ве­ка 
же­не сли­ка­не у дру­штву жи­во­ти­ња по­ред ко­јих су се осе­
ћа­ле при­јат­но, с об­зи­ром да су их по­ве­зи­ва­ли исти те­ле­сни 
на­го­ни во­ђе­ни при­род­ним за­ко­ни­ма ко­ји се ни­су пот­чи­ња­
ва­ли нор­ма­ма гра­ђан­ског мо­ра­ла.61 Од­сту­па­ња од јав­ног мо­
ра­ла и по­ди­ла­же­ње ин­стинк­тив­ним на­го­ни­ма ве­зи­ва­но је и 
за осло­бо­ђе­ну жен­ску сек­су­ал­ност, ве­ли­ку те­му европ­ске и 
фран­цу­ске кул­ту­ре и умет­но­сти кра­ја 19. ве­ка.62 Услед со­
ци­јал­них и кул­тур­них про­ме­на, бор­бе за пра­ва же­на и све 
ве­ће ин­те­ре­со­ва­ње при­род­них на­у­ка, по­го­то­ву пси­хо­ло­ги­је, 
за жен­ску сек­су­ал­ност, сли­ка и пред­ста­ва же­не по­сте­пе­но 
се ме­ња­ју.63 Зле, фа­тал­не же­не ко­је сво­јом ле­по­том, сло­бо­
дом и ли­би­дом угро­жа­ва­ју му­шкар­ца по­ста­ће је­дан од глав­
них мо­ти­ва сим­бо­ли­стич­ке умет­но­сти кра­ја ве­ка, а њи­хо­ва 
ве­за са ани­мал­ним прох­те­ви­ма и же­ља­ма че­ста те­ма ових 
умет­ни­ка.64 Због то­га су на ве­ли­ком бро­ју сли­ка ма­те­ри­јал­не 
вред­но­сти, те­ле­сне жуд­ње, чул­ност, плод­ност и сек­су­ал­ност 
ве­зи­ва­не за жен­ски прин­цип, док се ње­му су­про­тан, му­шки 
прин­цип од­ли­ко­вао ду­хов­ним и ин­те­лек­ту­ал­ним иде­а­ли­ма.

По­ве­за­ност же­на и жи­во­ти­ња би­ла је јед­на од те­ма ко­ји­ма 
се Мо­ро че­сто ба­вио на сво­јим де­ли­ма. Пре­и­спи­ту­ју­ћи ду­а­
ли­тет људ­ске при­ро­де Мо­ро је же­лео да ис­так­не раз­о­ча­ра­ње 
у соп­стве­но до­ба, огре­зло у ма­те­ри­јал­ним вред­но­сти­ма, али 
и соп­стве­ну ве­ру у по­бе­ду ду­ха над ма­те­ри­јом.65 Ис­ти­ца­ње 
и ве­ли­ча­ње ду­хов­них вр­ли­на, ин­те­лек­та и ра­зу­ма, насу­прот 
ани­мал­ним прох­те­ви­ма, по­жу­ди и ори­јен­та­ци­ји на те­ле­сне 
ужит­ке Мо­ро је по­не­кад при­ка­зи­вао ди­рект­ним су­че­ља­
ва­њем му­шког и жен­ског прин­ци­па, као на сли­ци Едип и 

59	Ehr­hardt, I. нав. де­ло, стp. 12; Hofstätter, H. H. нав. де­ло, стp. 26. 
60	Исто.
61	Co­o­ke, P. нав. де­ло, стр. 130; Slav­kin, M. (2009) Mo­re­au’s Ma­te­ri­a­lity: 
Polymorp­hic Su­bjects, De­ge­ne­ra­tion, and Physi­ca­lity, Tal­la­has­see: Flo­ri­da 
Sta­te Uni­ver­sity, Col­le­ge of vi­sual arts, the­a­tre and dan­ce, p. 6. 

62	Me­non, E. K. (2005) Evil by De­sign: The Cre­a­tion and Mar­ke­ting of the 
Fem­me Fa­ta­le, Il­li­no­is: Uni­ver­sity of Il­li­no­is Press, рp. 17-18. 

63	Mat­hews, P. (2000) Pas­si­o­na­te Di­scon­tent: Cre­a­ti­vity, Gen­der, and French 
Symbo­list Art, Chi­ca­go: Uni­ver­sity of Chi­ca­go Press, рp. 86-90, 96-98, 111.

64	Za­ma­ni, D. (2017) Un­der the Spell of the Sphinx: Sa­lo­me and Her Si­sters 
in the Art of the La­te Ni­ne­te­enth Cen­tury in Bat­tle of the Se­xes: From Franz 
Von Stuck to Fri­da Ka­hlo, ed. Fe­lix Krämer, Mu­nich: Pre­stel, 63-68, p. 64, 
Dijkstra, B. (1988) Idols of Per­ver­sity: Fan­ta­si­es of Fe­mi­ni­ne Evil in Fin-de-
Siè­cle Cul­tu­re, Ox­ford: Ox­ford Uni­ver­sity Press, p. 272. 

65	Ka­plan, J. (1982) Art of Gu­sta­ve Mo­re­au: The­ory, Style, and Con­tent, ­
Uni­ver­sity of Mic­hi­gan: UMI Re­se­arch Press, p. 9
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Сфин­га (1864) на ко­јој Еди­па, сим­бол му­дро­сти и ра­зу­ма, 
су­о­ча­ва са пре­на­гла­ше­но жен­стве­ном Сфин­гом – чу­до­ви­
штем ко­је у се­би спа­ја жи­во­ти­њу и же­ну.66 Ани­мал­на жен­ска 
при­ро­да ис­так­ну­та је ви­ше пу­та у Мо­ро­о­вом ра­ду. Осим чу­
до­ви­шти­ма и хи­брид­ним ство­ре­њи­ма по­пут Сфин­ге, Хи­дре 
и си­ре­на, сли­кар упо­зо­ра­ва и на опа­сно­сти жен­ске по­жу­де 
ко­ја пре­ва­зи­ла­зи гра­ни­це мо­рал­ног, о че­му го­во­ре сли­ке по­
пут Евро­пе, Па­си­фа­је или Ле­де. У пи­та­њу су илу­стра­ци­је 
ми­то­ва у окви­ру ко­јих ан­тич­ке хе­ро­и­не сво­је те­ле­сне жуд­
ње за­до­во­ља­ва­ју са раз­ли­чи­тим вр­ста­ма жи­во­ти­ња­.67 Иа­ко 
је ле­ген­да о да­ми и јед­но­ро­гу до­ста суп­тил­ни­ја, еро­ти­за­ци­
ју ода­бра­не те­ме Мо­ро је и у овом слу­ча­ју при­ка­зао на се­
би свој­ствен на­чин – при­сно­шћу из­ме­ђу же­не и жи­во­ти­ње 
оства­ре­ном у изо­ло­ва­ном про­сто­ру бај­ко­ви­те при­ро­де.

Сли­ка 1 Гистав Моро, Једнорог, око 1885, колекција Hirotshi 
Matsuo, Јапан; Pierre-Louis Mathieu, Gustave Moreau; The 
Assembler od Dreams, Paris: ACR PocheCouleur, 2010, 130.

Ви­зу­ел­но и те­мат­ски нај­слич­ни­ја Јед­но­ро­гу је илу­стра­ци­ја 
За­љу­бље­ни лав (сли­ка 4) ко­ју је Мо­ро ура­дио не­што ра­ни­је, 
по­чет­ком осам­де­се­тих го­ди­на 19. ве­ка. У пе­ри­о­ду од 1879. 
до 1884. го­ди­не сли­кар се ба­вио из­ра­дом илу­стра­ци­ја Ла 
Фон­те­но­вих ба­сни (Jean de La Fon­ta­i­ne) за лук­су­зно при­ват­
но из­да­ње бо­га­тог ко­лек­ци­о­на­ра из Мар­се­ја Ан­то­ни­ја Руа 
(An­tony Ro­ux).68 Илу­стра­ци­ја ба­сне За­љу­бље­ни лав, на­стала 

66	Fa­cos, M; Med­nick, T. J. (2017) The Symbo­list Ro­ots of Mo­dern Art, Lon­don: 
Ro­u­tled­ge, p. 194, Ger­kens D. (2013) The De­ca­den­ce and De­mi­nism of the 
Self – French and Bel­gian Symbo­lism, in: Dark Ro­man­ti­cism: From Goya to 
Max Ernst, ed. Fe­lix Krämer, Ber­lin: Ha­tje Cantz, 160-164, p. 160.

67	 Slav­kin, M. нав. де­ло, стp. 6. 
68	 Mat­hi­eu, P. нав. де­ло, стp. 110-112.
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око 1881. го­ди­не, при­ка­зу­је на­гу ле­по­ти­цу са пур­пур­ним 
ше­ши­ром ко­ја осим што је оде­ве­на по­пут де­вој­ке на сли­ци 
Јед­но­рог, на­ла­зи се и у слич­ној по­зи – по­сма­тра­чу от­кри­ва 
те­ло док по­глед усме­ра­ва на жи­во­ти­њу ко­ју ми­лу­је јед­ном 
ру­ком.69 Сце­ну пра­ти и ве­о­ма сли­чан иде­а­ли­зо­ва­ни шум­ски 
пеј­заж. 

Сли­ка 4 Гистав Моро, Заљубљени лав, око 1881, приватна 
колекција; Pierre-Louis Mathieu. Gustave Moreau; The Assembler od 

Dreams, Paris: ACR  PocheCouleur, 2010, 113.
Ка­да је у пи­та­њу ат­мос­фе­ра за­ча­ра­ног остр­ва, ко­ја од­ли­ку­
је сли­ку Јед­но­ро­зи, њу су ис­тра­жи­ва­чи че­сто упо­ре­ђи­ва­ли 
са Мо­ро­о­вом сли­ком Хи­ме­ре на­ста­лом 1884. го­ди­не.70 Ово 
ве­ли­ко плат­но сли­кар је ис­пу­нио жен­ским фи­гу­ра­ма и њи­
хо­вим пра­ти­о­ци­ма у ви­ду ствар­них или фан­та­стич­них жи­
во­ти­ња, а сли­ку је опи­сао као „ка­приц ори­јен­тал­ног ко­ло­
ри­та” са „де­вој­ка­ма опру­же­ним по бес­крај­ним по­ља­на­ма” 
од ко­јих сва­ка „на узи­ци др­жи сво­ју хи­ме­ру”, сим­бол сво­јих 
осо­би­на, осе­ћа­ња и ду­ше.71 Осми­шље­не као по­зор­ни­це за 
ис­пу­ње­ње му­шких фан­та­зи­ја и сно­ва обе сли­ке се при­бли­
жа­ва­ју иде­ји ин­тим­ног жен­ског про­сто­ра, бу­до­а­ра или ха­
ре­ма, ко­ја је то­ком 19. ве­ка би­ла ве­о­ма по­пу­лар­на у кул­ту­ри 
за­пад­не Евро­пе, а ко­јој ни Мо­ро ни­је одо­лео.72 Њи­ма слич­
на је и сли­ка Те­спи­је­ве кће­ри, на­ста­ла на по­чет­ку Мо­ро­о­ве 
ка­ри­је­ре 1853. го­ди­не, ко­ја при­ка­зу­је јед­ну епи­зо­ду ми­та о 
Хер­ку­лу, ону ка­да је мла­ди ју­нак у то­ку јед­не ве­че­ри об­љу­

69	Mat­hi­eu, P. нав. де­ло, стp. 113. 
70	La­cam­bre, G. нав. де­ло, стp. 27. 
71	Co­o­ke, P. нав. де­ло, стp. 129.
72	Исто, 127, 131, Fa­cos, M. нав. де­ло, стp. 127. 
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био пе­де­сет де­ви­ца, Те­спи­је­вих ћер­ки.73 Истом ме­ша­ви­ном 
не­ви­но­сти и те­ле­сне жуд­ње од­ли­ку­ју се и Јед­но­ро­зи на чи­
јим се ли­ва­да­ма у дру­штву жи­во­ти­ња од­ма­ра­ју на­ге де­ви­це 
осло­бо­ђе­не осе­ћа­ња сти­да. 

Скло­ност ка ма­те­ри­јал­ним ужи­ци­ма Мо­ро је ис­ка­зао и 
лук­су­зом пле­ме­ни­тих ма­те­ри­ја­ла, рас­ко­шних ко­сти­ма и 
упо­треб­них пред­ме­та, по­пут пе­ха­ра у до­њем де­лу сли­ке 
Једноро­зи.74 По­зајм­љу­ју­ћи не­ке од де­та­ља са та­пи­се­ри­ја ко­
је су га ин­спи­ри­са­ле, Мо­ро сво­је да­ме оде­ва у бо­га­то ру­хо 
ко­јим ис­ти­че њи­хов по­вла­шћен со­ци­јал­ни ста­тус.75 Мо­ро­
о­ве бе­ле­жни­це све­до­че о сто­ти­на­ма цр­те­жа де­ко­ра­тив­них 
де­та­ља и ор­на­ме­на­та ко­је је сли­кар ко­пи­рао из ен­те­ри­је­ра 
го­тич­ких ка­те­дра­ла и са­чу­ва­них сред­ње­ве­ков­них ко­сти­ма, 
не би ли сво­јим ју­на­ки­ња­ма скро­јио до­стој­не ко­сти­ме.76 По­
пут плем­ки­ња са та­пи­се­ри­ја Мо­ро­о­ве да­ме су оде­ве­не у кр­
зно, са рас­ко­шним на­ки­том од дра­гог ка­ме­ња на ру­ка­ма и у 
ко­си ко­ји­ма сли­кар алу­ди­ра на њи­хо­во уз­ви­ше­но по­ре­кло, 
по­ре­де­ћи их ка­ко са сред­ње­ве­ков­ним плем­ством, та­ко и са 
оним има­ги­нар­ним ко­је по­пут јед­но­ро­га, ча­роб­них пе­ха­ра и 
зачара­них остр­ва су­сре­ће­мо у ле­ген­да­ма и бај­ка­ма.77

Сли­ке Јед­но­рог и Јед­но­ро­зи при­ме­ри су Мо­ро­о­ве стал­не те­
жње да на сли­ка­ма про­на­ђе ба­ланс из­ме­ђу уз­ви­ше­не, бо­жан­
ске ле­по­те и еро­тич­но­сти.78 Ви­ше пу­та у то­ку ка­ри­је­ре овај 
сли­кар је јав­но ис­ка­зао не­го­до­ва­ње пре­ма на­сил­ној еро­ти­
за­ци­ји ми­то­ло­шких и исто­риј­ских са­др­жа­ја ко­ји­ма су сли­
ка­ри ње­го­вог до­ба под­ле­га­ли, пре­тва­ра­ју­ћи па­ри­ски Са­лон 
у та­ко­зва­ни, по­грд­но на­зва­ни „Са­лон Ве­не­ра”.79 Ди­вље­ње 
жен­ској ле­по­ти у Мо­ро­о­вом сли­кар­ству ни­је пред­ста­вља­
ло са­мо­до­вољ­ни циљ, на­про­тив, сли­кар је ве­ли­ки део сво­
јих ра­до­ва по­све­тио упра­во пре­и­спи­ти­ва­њу жен­ске ле­по­те 
и сек­су­ал­но­сти и ње­ном ме­сту у мо­дер­ном дру­штву. Иа­
ко је, по­пут ве­ћи­не сво­јих са­вре­ме­ни­ка, сло­бод­ну жен­ску 
сек­су­ал­ност сма­трао ди­вљом и опа­сном си­лом, тру­дио се 
да по­бег­не од ње­не вул­га­ри­за­ци­је за­о­де­ва­ју­ћи сво­је иде­је 
ми­то­ло­шким, исто­риј­ским или фол­клор­ним са­др­жа­ји­ма.80 
На тај на­чин мо­гу се ту­ма­чи­ти и на­ге ле­по­ти­це у дру­штву 
једнорога чи­ја не­ви­ност и сло­бо­да, у скла­ду са њи­хо­вом 

73	Co­o­ke, P. нав. де­ло, стp. 122. 
74	Gri­go­rian, N. нав. де­ло, стp. 68.
75	Исто, p. 68.
76	Fa­u­ri­ac, L. нав. де­ло, стp. 174. 
77	Wo­ol­ley, L. нав. де­ло, стp. 71, 82.
78	Ka­plan, J. нав. де­ло, стp. 10. 
79	Co­o­ke, P. нав. де­ло, стp. 119.
80	Исто, стp. 30-31.
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сло­бод­ном при­ро­дом, у по­сма­тра­чу по­бу­ђу­је еро­тич­не алу­
зи­је. Ова­ко при­ка­за­не оне се при­бли­жа­ва­ју иде­ји че­сто ко­
ри­шће­ној од стра­не сим­бо­ли­ста, о ле­пој да­ми без ми­ло­сти 
(la bel­le da­me sans mer­ci), ва­ри­ја­ци­ји те­ме фа­тал­не же­не ко­ја 
сво­јом ле­по­том за­ча­ра­ва и по­ко­ра­ва му­шкар­ца.81

Сво­јим сли­кар­ством Ги­став Мо­ро је че­сто ути­цао на умет­
ни­ке мла­ђе ге­не­ра­ци­је сим­бо­ли­ста, ка­ко сли­ка­ре та­ко и књи­
жев­ни­ке, пе­сни­ке и пи­сце.82 Мо­ро­о­ве сли­ке са мо­ти­вом јед­
но­ро­га из­вр­ши­ле су ути­цај на два сим­бо­ли­стич­ка пе­сни­ка 
ко­ја су има­ла при­ли­ке да их ви­де ужи­во по­чет­ком 20. ве­ка 
у Му­зе­ју Ги­ста­ва Мо­роа у Па­ри­зу, осно­ва­ном у сли­ка­ре­вој 
не­ка­да­шњој ку­ћи.83 По­сма­тра­ју­ћи Мо­ро­о­ву сли­ку Јед­но­ро­
зи 1908. го­ди­не ир­ски пе­сник и дра­ма­тург Ви­ли­јам Ба­тлер 
Јејтс (Wil­li­am Bu­tler Yeats) ис­ка­зао је ди­вље­ње пре­ма при­ка­
зу ове фан­та­стич­не жи­во­ти­ње ко­ју је сма­трао „сим­бо­лом ду­
ше и ми­стич­ног ре­да” и ко­ју је че­сто и сам ко­ри­стио у сво­
јим де­ли­ма.84 От­при­ли­ке у исто вре­ме ру­ски пе­сник Ва­ле­риј 
Бр­ју­сов (Ва­ле­́рий Брю́сов) пи­ше збир­ку пе­са­ма Све ме­ло­
ди­је (Все на­певы) у ко­јој јед­на од пе­са­ма, Врт Хе­спе­ри­да, 
до­но­си опис го­то­во иден­ти­чан шум­ском пре­де­лу са сли­ке 
Јед­но­ро­зи. У ис­тој пе­сми ја­вља­ју се и мо­ти­ви ча­ше и бро­да 
ко­ји ре­фе­ри­шу на ове пред­ме­те при­ка­за­не на ис­тој сли­ци.85 
Го­ди­не 1908. Бр­ју­сов је на­пи­сао пе­сму Јед­но­рог, у ори­ги­на­
лу на­зва­ну Ли­корн, што је фран­цу­ски из­раз за ову жи­во­ти­њу 
и име Мо­ро­о­ве сли­ке.86 Ре­ак­ци­ја ових пе­сни­ка на Мо­ро­о­
во сли­кар­ство по­ка­зу­је да је сво­јим си­мо­бли­стич­ким пред­
ста­ва­ма сред­ње­ве­ков­не ле­ген­де фран­цу­ски сли­кар успео да 
при­ка­же че­жњу јед­не чи­та­ве епо­хе за до­бом у којем су чо­век 
и при­ро­да жи­ве­ли не­спу­та­но и у сло­зи. 

За­кљу­чак

Ин­спи­ри­сан сред­ње­ве­ков­ном ле­ген­дом о ло­ву на јед­но­ро­
ге, при­ка­за­ном на та­пи­се­ри­ја­ма Да­ма и јед­но­рог, фран­цу­
ски сли­кар Ги­став Мо­ро дао је сво­је ви­ђе­ње ове те­ме уно­се­
ћи у сли­ке Јед­но­рог и Јед­но­ро­зи по­је­ди­не иде­је европ­ске и 
фран­цу­ске кул­тур­не кли­ме с кра­ја 19. ве­ка. При­чу о де­ви­ци 

81	Los­se, V. нав. де­ло, стp. 111. 
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и фан­та­стич­ној жи­во­ти­њи Мо­ро је ин­тер­пре­ти­рао на сим­
бо­ли­стич­ки на­чин, ме­ња­ју­ћи до­не­кле ко­ри­шће­ни на­ра­тив. 
На­го­шћу ју­на­ки­ња и њи­хо­вим бли­ским од­но­сом са овим 
фан­та­стич­ним ство­ре­њи­ма Мо­ро је ис­та­као ерот­ску стра­
ну ле­ген­де, до­да­ју­ћи јој ње­му са­вре­ме­не иде­је о сло­бод­
ној и ди­вљој жен­ској сек­су­ал­но­сти ко­ја по­тен­ци­јал­но мо­же 
угрози­ти му­шкар­це. 

При­бли­жа­ва­ју­ћи сво­је да­ме кон­цеп­ту фа­тал­не же­не Мо­ро 
је овим сли­ка­ма још јед­ном ис­ка­зао лич­но уве­ре­ње о ду­ал­
но­сти људ­ске при­ро­де. Сен­зу­ал­не да­ме, на­ге или оде­ве­не 
у рас­ко­шне ко­сти­ме, пред­ста­вља­ју ма­те­ри­јал­не вред­но­сти 
све­та, те­ле­сне ужит­ке и за­до­во­ље­ње ин­стинк­та ко­ји их чи­не 
бли­ским жи­во­ти­ња­ма. Су­жи­вот да­ма и јед­но­ро­га у про­сто­
ри­ма иде­а­ли­зо­ва­не при­ро­де под­сти­че иде­ју о же­ни као пред­
став­ни­ци ани­мал­них прох­те­ва и жи­во­тињ­ских, нео­б­у­зда­них 
на­го­на. Са дру­ге стра­не, шум­ским пеј­за­жем или остр­вом 
на ко­је сме­шта рад­њу ових сли­ка Мо­ро се при­бли­жа­ва још 
јед­ној че­стој те­ми сим­бо­ли­стич­ког сли­кар­ства – че­жњи за 
чи­стом и не­так­ну­том при­ро­дом, осло­бо­ђе­ном те­ко­ви­на 
модерног дру­штва, ње­го­вих сте­га и мо­рал­них на­че­ла.

Сли­ком иде­а­ли­зо­ва­не при­ро­де и бли­ско­шћу од­но­са из­ме­
ђу чо­ве­ка и жи­во­ти­ње Мо­ро је ство­рио ви­зи­ју злат­ног до­
ба про­шло­сти, до­ба у ко­јем су љу­ди жи­ве­ли у са­гла­сју са 
сво­јим ин­стинк­ти­ма, по­тре­ба­ма и же­ља­ма. На тај на­чин ње­
го­ва ин­тим­на пред­ста­ва има­ги­нар­ног сред­њег ве­ка по­ста­је 
пред­ста­ва ко­лек­тив­ног сна јед­не епо­хе и ње­не не­пре­су­шне 
жудње за при­ро­дом, хар­мо­ни­јом, чул­но­шћу и сло­бо­дом. 
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Abstract

The French Symbolist painter Gustave Moreau often used the motifs of 
fantastic beings and animals in his works, amongst which the unicorn 
found its place. Moreau got the inspiration for the unicorn motif after 
a visit to the Cluny Museum in Paris, in which six medieval tapestries 
with the name “The Lady and the Unicorn” were exhibited. Relying on 
the French Middle Age heritage, Moreau has interpreted the medieval 
legend of the hunt for this fantastic beast (with the aid of a virgin) in 
a new way, close to the art of Symbolism and the ideas of the cultural 
and intellectual climate of Paris at the end of the 19th century. In the 
Moreau’s paintings “The Unicorn” and “The Unicorns”, beautiful 
young nude girls are portrayed in the company of one or multiple 
unicorns. Similarly to the lady on the medieval tapestry, they too gently 
caress the animal, showing a close and sensual relationship between 
them. Although they were rid of their clothes, the artist donned lavish 
capes, crowns and jewellery on them, alluding to their privileged social 
status. Their beauty, nudity and closeness with the unicorns ties them to 
the theme of the femme fatal, which was often depicted in the Symbolist 
art forms. Showing the fairer sex as beings closer to the material, 
instinctual and irrational, Moreau has equated women and animals, as is 
the case with these paintings. Another important theme of the Symbolic 
art forms which can be seen on the aforementioned paintings is nature, 
wild and untouched. The landscape in the paintings shows a harmony 
between the unrestrained nature and the heroes of the painting, freed 
from strict moral laws of the civil society, or civilization in general. 
Putting the ladies and the unicorns in an ideal forest landscape, Moreau 
paints an intimate vision of an imaginary golden age, in this case the 
Middle Age, through a harmonic relationship of unicorns, women and 
nature. In that manner, Moreau’s unicorns tell a fairy tale of a modern 
European man at the end of the 19th century: a fairy tale of harmony, 
sensuality and beauty, hidden in the realms of imagination and dreams.

Key words: lady, unicorn, Gustave Moreau, Symbolism, tapestries, 
erotic




